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UREDBA (ES) st. 1082/2006 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN
SVETA

z dne 5. julija 2006

o ustanovitvi evropskega zdruZenja za teritorialno sodelovanje
(EZTS)

Clen 1
Narava EZTS

1. Evropsko zdruzenje za teritorialno sodelovanje (v nadaljnjem bese-
dilu: EZTS) se lahko ustanovi na ozemlju Unije pod pogoji in v skladu
z dolo¢bami iz te uredbe.

2. Cilj EZTS je olajsati in spodbujati zlasti teritorialno sodelovanje,
vkljuéno s ¢ezmejnimi, transnacionalnimi in medregionalnimi oblikami
sodelovanja, med c¢lani, kot so doloceni v ¢lenu 3(1), z namenom
krepitve ekonomske, socialne in teritorialne kohezije.

3. EZTS ima pravno osebnost.

4.  EZTS ima v vsaki drzavi ¢lanici kar najSirSo pravno sposobnost,
ki jo pravnim osebam priznava nacionalna zakonodaja te drzave clanice.
Zlasti lahko pridobiva premicnine in nepremicnine ter z njimi razpolaga,
zaposluje osebje ter je lahko stranka v pravnih postopkih.

5. Registrirani sedez EZTS je v drzavi Clanici, po katere pravu je
ustanovljen vsaj en ¢lan EZTS.

Clen 2

Uporabna zakonodaja

1. Ukrepe organov EZTS urejajo:

(a) ta uredba;

(b) konvencija iz ¢lena 8, kadar je to v tej uredbi izrecno dovoljeno; ter

(c) na podroc¢jih, ki s to uredbo niso urejena oziroma so urejena le
delno, nacionalno pravo drzave c¢lanice, v kateri ima EZTS regi-
strirani sedez.

Kadar je treba v skladu s pravom Unije ali mednarodnim zasebnim
pravom dolociti pravo, ki se uporablja, se EZTS obravnava kot pravna
oseba drzave Clanice, v kateri ima registrirani sedez.
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la.  Dejavnosti EZTS v zvezi z opravljanjem nalog iz ¢lena 7(2) in
(3) v Uniji urejata pravo Unije in nacionalno pravo, kot je dolo¢eno v
konvenciji iz ¢lena 8.

Dejavnosti, ki so sofinancirane iz proracuna Unije, so v skladu z zahte-
vami, dolo¢enimi v veljavnem pravu Unije in nacionalnem pravu, ki
zadeva uporabo navedenega prava Unije.

2. Ce drzava ¢&lanica obsega ve¢ ozemeljskih enot, ki imajo svoja
lastna pravila glede prava, ki se uporabi, sklicevanje na uporabno zako-
nodajo iz odstavka 1(c) vkljuCuje zakonodajo teh enot in upoSteva
ustavno strukturo zadevne drzave Clanice.

Clen 3
Sestava EZTS

1. Clani EZTS lahko postanejo:

(a) drzave cClanice ali organi na nacionalni ravni;
(b) regionalni organi;

(c) lokalni organi;

(d) javna podjetja v smislu toc¢ke (b) ¢lena 2(1) Direktive 2004/17/ES
Evropskega parlamenta in Sveta (') ali osebe javnega prava v smislu
drugega pododstavka ¢lena 1(9) Direktive 2004/18/ES Evropskega
parlamenta in Sveta (%);

(e) podjetja, pooblascena za opravljanje storitev sploSnega gospodar-
skega pomena v skladu z veljavnim pravom Unije ali nacionalnim
pravom;

(f) nacionalni, regionalni ali lokalni organi, ali osebe ali podjetja,
enakovredne tistim iz toc¢k (d) in (e), iz tretjih drzav, pod pogoji
iz ¢lena 3a.

Zveze, v katere so vkljucena telesa, ki pripadajo eni ali ve¢ teh kate-
gorij, so prav tako lahko ¢lanice.

2. EZTS sestavljajo ¢lani, ki prihajajo z ozemelj najmanj dveh drzav
Clanic, razen v primeru iz ¢lena 3a(2) in (5).

(") Direktiva 2004/17/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. marca 2004

o usklajevanju postopkov za oddajo javnih naro¢il naro¢nikov v vodnem,
energetskem in transportnem sektorju ter sektorju postnih storitev (UL L 134,
30.4.2004, str. 1).

(») Direktiva 2004/18/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. marca 2004
o usklajevanju postopkov za oddajo javnih narocil gradenj, blaga in storitev
(UL L 134, 30.4.2004, str. 114.)
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Clen 3a

Pristop ¢lanov iz tretjih drZav ali ¢ezmorskih drZav ali ozemelj

1.V skladu s ¢lenom 4(3a) lahko EZTS sestavljajo ¢lani, ki prihajajo
z ozemelj najmanj dveh drzav Clanic in ene ali ve¢ tretjih drzav, ki
mejijo vsaj na eno izmed teh drzav ¢lanic, vkljuéno z njenimi najbolj
oddaljenimi regijami, ¢e zadevne drzave Clanice in tretje drzave skupaj
izvajajo ukrepe teritorialnega sodelovanja ali programe, ki jih podpira
Unija.

Za namene te uredbe Steje, da tretja drzava ali ¢ezmorska drzava ali
ozemlje meji na drzavo Clanico, vkljuéno z njenimi najbolj oddaljenimi
regijami, ¢e si z njo deli kopensko mejo ali e je tretja drzava in/ali
Cezmorska drzava ali ozemlje upravicena do skupnega morskega
¢ezmejnega ali transnacionalnega programa v okviru cilja evropsko teri-
torialno sodelovanje ali do drugega programa ¢ezmejnega ali ¢ezmor-
skega sodelovanja ali sodelovanja na osnovi skupnega morskega bazena,
tudi ¢e ju lo¢ijo mednarodne vode.

2. EZTS lahko sestavljajo clani, ki prihajajo z ozemlja ene same
drzave Clanice in ene ali vec¢ tretjih drzav, ki mejijo na drZzavo ¢lanico,
vkljuéno z njenimi najbolj oddaljenimi regijami, kadar zadevna drzava
¢lanica meni, da zadevni EZTS spada v okvir njenega teritorialnega
sodelovanja znotraj Cezmejnega ali transnacionalnega sodelovanja ali
njenih dvostranskih odnosov z zadevnimi tretjimi drzavami.

3. Za namene odstavkov 1 in 2 tretje drzave, ki mejijo na drzavo
¢lanico, vkljuéno z njenimi najbolj oddaljenimi regijami, vkljucujejo
morske meje med zadevnimi drzavami.

4.V skladu s ¢lenom 4a in ob upoStevanju pogojev iz odstavka 1
tega Clena lahko EZTS sestavljajo tudi ¢lani iz vsaj dveh drzav clanic,
vkljuéno z njenimi najbolj oddaljenimi regijami, ali ene ali ve¢ ¢ezmor-
skih drzav ali ozemelj, s €lani iz ene ali vec¢ tretjih drzav ali brez njih.

5.V skladu s ¢lenom 4a in ob upoStevanju pogojev iz odstavka 2
tega Clena lahko EZTS sestavljajo tudi €lani iz ozemlja ene same drzave
¢lanice, vkljuéno z njenimi najbolj oddaljenimi regijami, in ene ali vec
¢ezmorskih drzav ali ozemelj, s ¢lani iz ene ali ve¢ tretjih drzav ali brez
njih.

6. EZTS ne sestavljajo le ¢lani drzave Clanice in ene ali ve¢ ¢ezmor-
skih drzav ali ozemelj, povezanega s to isto drzavo Clanico.

Clen 4
Ustanovitev EZTS

1. Odlocitev o ustanovitvi EZTS se sprejme na pobudo njegovih
bodocih ¢lanov.
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2. Vsak bodoci ¢lan:

(a) uradno obvesti drzavo ¢lanico, po zakonodaji katere je bil ustano-
vljen, o namenu sodelovanja v EZTS; in

(b) tej drzavi ¢lanici poslje izvod predlagane konvencije in statuta iz
¢lenov 8 in 9.

3. Ko bodo¢i ¢lan v skladu z odstavkom 2 uradno obvesti drzavo
¢lanico, drzava c¢lanica, ki je prejela uradno obvestilo, ob upostevanju
svoje ustavne strukture odobri sodelovanje bodocega ¢lana v EZTS in
konvencijo, razen ¢e meni, da:

(a) taksno sodelovanje ali konvencija nista v skladu z ni¢emer od
naslednjega:

(i) to uredbo;

(i1) drugim pravom Unije v zvezi z ukrepi in dejavnostmi EZTS;

(iii) nacionalno zakonodajo v zvezi s pooblastili in pristojnostmi
bodocega Clana;

(b) tako sodelovanje ni utemeljeno z razlogi javnega interesa ali javne
politike te drzave clanice; ali

(c¢) statut ni skladen s konvencijo.

V primeru neodobritve drzava ¢lanica poda izjavo z navedbo razlogov,
zaradi katerih odobritev ni mogoca, in po potrebi predlaga potrebne
spremembe konvencije.

Drzava ¢lanica sprejme odlo¢itev glede odobritve v roku Sestih mesecev
od datuma prejema uradnega obvestila v skladu z odstavkom 2. Ce
drzava clanica, ki je prejela uradno obvestilo, ne ugovarja v tem
roku, se sodelovanje bodocega ¢lana in konvencija Stejeta za odobreno.
Vendar drzava Clanica, v kateri se bo nahajal predlagani registrirani
sedez EZTS, uradno odobri konvencijo, da se omogocCi vzpostavitev
EZTS.

Vsakic, ko se od drzave Clanice zahtevajo dodatne informacije za bodo-
Cega Clana, rok iz tretjega pododstavka preneha teci. Prekinitev zacne
te¢i od dneva po datumu, ko je drzava ¢lanica bodocemu ¢lanu poslala
svoje pripombe, in traja, dokler bodo¢i ¢lan na pripombe ne odgovori.

Rok iz tretjega pododstavka pa ne preneha teci, ¢e bodoci ¢lan v desetih
delovnih dneh od zacetka prekinitve odgovori na pripombe drzave
¢lanice.

Pri odloCanju o sodelovanju bodocega Clana v EZTS lahko drzave
Clanice uporabijo svoja nacionalna pravila.
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3a.  Ce bodo¢i ¢lani EZTS prihajajo iz tretjih drzav, se drzava &lanica,
v kateri bo predlagani registrirani sedez EZTS, v posvetovanju z
drugimi zadevnimi drzavami ¢lanicami, preprica, da so izpolnjeni pogoji
iz Clena 3a in da je vsaka tretja drzava odobrila sodelovanje bodocega
¢lana v skladu z:

(a) enakovrednimi pogoji in postopki, kot so doloceni v tej uredbi; ali

(b) sporazumom, sklenjenim med najmanj eno drzavo ¢lanico, po katere
pravu je ustanovljen bodoci ¢lan, in to tretjo drzavo.

4.  Drzave Clanice imenujejo pristojne organe, ki prejemajo uradna
obvestila, kakor je dolo¢eno v odstavku 2.

5. Clani se dogovorijo o konvenciji iz ¢lena 8, pri Eemer zagotovijo
skladnost z odobritvijo v skladu z odstavkom 3 tega ¢lena.

6. EZTS uradno obvesti drzave ¢lanice, po katerih pravu so ustano-
vljeni ¢lani EZTS, o vseh spremembah konvencije ali statuta. Vsako
spremembo konvencije, razen izkljuéno v primerih pristopa novega
¢lana iz toCke (a) odstavka 6a, odobrijo te drzave Clanice v skladu s
postopkom iz tega Clena.

6a. 'V primeru pristopa novih ¢lanov k obstoje¢emu EZTS se uporab-
ljajo naslednje dolocbe:

(a) ce pristopi novi ¢lan iz drzave clanice, ki je Ze odobrila konvencijo,
tak pristop odobri le drzava c¢lanica, po katere zakonodaji je ustano-
vljen novi ¢lan, v skladu s postopkom iz odstavka 3, drzava Clanica,
v kateri ima EZTS registrirani sedez, pa se uradno obvesti,

(b) ce pristopi novi ¢lan iz drzave ¢lanice, ki konvencije Se ni odobrila,
se uporabi postopek iz odstavka 6;

(c) ce obstojecemu EZTS pristopi nov ¢lan iz tretje drzave, taksen
pristop preuci drzava Clanica, kjer ima EZTS registrirani sedez, v
skladu s postopkom iz odstavka 3a.

Clen 4a

Sodelovanje ¢lanov iz ¢ezmorskih drzav ali ozemelj
V primeru EZTS z bodo¢im ¢lanom iz ¢ezmorske drzave ali ozemlja se
drzava c¢lanica, s katero je Cezmorska drzava ali ozemlje povezano,

preprica, da so izpolnjeni pogoji iz Clena 3a, in ob upoStevanju svojega
odnosa s ¢ezmorsko drzavo ali ozemljem:

(a) odobri sodelovanje bodocega ¢lana v skladu s ¢lenom 4(3); ali
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(b) pisno potrdi drzavi ¢lanici, kjer se bo nahajal predlagani registrirani
sedez EZTS, da so pristojni organi v ¢ezmorski drzavi ali ozemlju
odobrili sodelovanje bodocega ¢lana v skladu z enakovrednimi
pogoji in postopki, kot so tisti v tej uredbi.

Clen 5

Pridobitev pravne osebnosti in objava v Uradnem listu

1.  Konvencija in statut ter vse njune poznejSe spremembe se regi-
strirajo in/ali objavijo v drzavi clanici, kjer ima zadevno EZTS regi-
strirani sedez, v skladu z veljavnim nacionalnim pravom te drzave
¢lanice. EZTS pridobi status pravne osebe na datum registracije ali
objave konvencije in statuta, odvisno od tega, kaj se zgodi prej. Clani
obvestijo zadevne drzave Clanice in Odbor regij o registraciji ali objavi
konvencije in statuta.

2. EZTS zagotovi, da se v desetih delovnih dneh od registracije ali
objave konvencije in statuta Odboru regij poslje prosnja v skladu s
predlogo iz Priloge k tej uredbi. Nato Odbor regij to prosnjo posreduje
Uradu za publikacije Evropske unije, ta pa v seriji C Uradnega lista
Evropske unije objavi obvestilo o ustanovitvi EZTS skupaj s podrob-
nostmi, navedenimi v Prilogi k tej uredbi.

Clen 6

Nadzor upravljanja javnih sredstev

1. Nadzor upravljanja javnih sredstev v okviru EZTS organizirajo
pristojni organi drzave ¢lanice, v kateri ima EZTS registrirani sedez.
Drzava cClanica, v kateri ima EZTS registrirani sedez, pred odobritvijo
sodelovanja v EZTS na podlagi ¢lena 4 imenuje organ, pristojen za to
nalogo.

2. Organi drzave Cclanice, v kateri ima EZTS registrirani sedez,
uredijo vse potrebno, da bodo ustrezni organi zadevnih drugih drzav
Clanic izvajali nadzor na svojem ozemlju glede tistih ukrepov EZTS, ki
se izvajajo v teh drzavah Clanicah, in izmenjali vse potrebne informa-
cije, kadar tako doloCa nacionalna zakonodaja zadevnih drugih drzav
¢lanic.

3. Ves nadzor se izvaja v skladu z mednarodno sprejetimi revizij-
skimi standardi.

4. Ne glede na odstavke 1, 2 in 3 tega Clena se za naloge EZTS, ki
so navedene v ¢lenu 7(3) in zajemajo ukrepe, ki jih sofinancira Unija,
uporablja ustrezna zakonodaja v zvezi z nadzorom sredstev, ki jih zago-
tovi Unija.
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5. Drzava clanica, v kateri ima EZTS registrirani sedez, obvesti druge
zadevne drzave Clanice o kakr$nih koli tezavah, ki se pojavijo med
nadzorom.

Clen 7
Naloge

1. EZTS opravlja naloge, ki mu jih v skladu s to uredbo dodelijo
njegovi Clani. Njegove naloge se opredelijo v konvenciji, o kateri se
dogovorijo ¢lani v skladu s ¢lenoma 4 in 8.

2. EZTS deluje v okviru nalog, ki so mu bile dodeljene, in sicer, ki
zajemajo poenostavljanje in pospeSevanje teritorialnega sodelovanja za
krepitev ekonomske, socialne in teritorialne kohezije Unije in premos-
¢anje notranjih trznih ovir. Vsako nalogo dolocijo ¢lani EZTS, tako da
spadajo v pristojnost vsakega Clana, razen ¢e drzava Clanica ali tretja
drzava odobri sodelovanje clana, ustanovljenega na podlagi njenega
nacionalnega prava, tudi Ce ta Clan ni pristojen za vse naloge, dolocene
v konvenciji.

3. EZTS lahko izvaja posebne ukrepe teritorialnega sodelovanja med
svojimi ¢lani v prizadevanju za cilj iz ¢lena 1(2), in sicer s finan¢no
podporo Unije ali brez nje.

Naloge EZTS lahko zadevajo predvsem izvajanje programov sodelo-
vanja ali njihovih delov ali izvajanje operacij, ki jih Unija podpira
prek Evropskega sklada za regionalni razvoj, Evropskega socialnega
sklada in/ali Kohezijskega sklada.

Drzave ¢lanice lahko omejijo naloge, ki jih EZTS smejo izvajati brez
finan¢ne podpore Unije. Vendar, brez poseganja v c¢len 13, drzave
Clanice ne izkljucijo nalog, ki zadevajo prednostne naloge na podrocju
nalozb iz ¢lena 7 Uredbe (EU) $t. 1299/2013 (') Evropskega parlamenta
in Sveta.

4. Naloge, ki jih EZTS dodelijo njegovi ¢lani, ne vkljucujejo izva-
janja pooblastil na podlagi javnega prava ali dolznosti, katerih cilj je
varovanje sploS$nih interesov drzave ali drugih javnih organov, npr.
policijskih in regulativnih pooblastil, pravosodja in zunanje politike.

Vendar lahko skups¢ina EZTS iz tocke (a) ¢lena 10(1) v skladu z
veljavnim pravom Unije in nacionalnim pravom dolo¢i pogoje za
uporabo dela infrastrukture, ki jo ta EZTS upravlja, ali pogoje, pod
katerimi se zagotovi storitev splosnega gospodarskega pomena, vklju¢no
s tarifami in pristojbinami, ki jih placajo uporabniki.

(") Uredba (EU) s§t. 1299/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
17 decembra 2013 o posebnih dolocbah za podporo Evropskega sklada za
regionalni razvoj cilju "evropsko teritorialno sodelovanje" (UL L 347,
20.12.2013, str. 259).
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5. Clani EZTS lahko soglasno odlo&ijo o pooblastitvi enega od
Clanov za izvrSevanje svojih nalog.

Clen 8

Konvencija

1.  EZTS ureja konvencija, ki jo soglasno sklenejo njegovi Clani v
skladu s ¢lenom 4.

2.V konvenciji se dolocijo:

(a) ime EZTS in njegov registrirani sedez;

(b) obseg ozemlja, na katerem lahko EZTS izvaja naloge;
(¢) cilji in naloge EZTS,;

(d) trajanje EZTS in pogoji za prenchanje delovanja;

(e) seznam clanov EZTS,;

(f) seznam organov EZTS in njihovih pristojnosti;

(g) veljavno pravo Unije in nacionalno pravo drzave ¢lanice, kjer ima
EZTS registrirani sedeZ za namene razlage in izvajanja konvencije;

(h) veljavno pravo Unije in nacionalno pravo drzave clanice, kjer
organi EZTS delujejo;

(1) wureditev za vkljuCevanje Clanov iz tretjih drzav ali ¢ezmorske
drzave ali ozemlja, Ce je ustrezno, vkljuéno z dolocitvijo veljavnega
prava, kadar EZTS opravlja naloge v tretjih drzavah ali ¢ezmorskih
drzavah ali ozemljih;

(j) veljavno pravo Unije in nacionalno pravo, ki se neposredno nana-
Sata na dejavnosti EZTS, ki se izvajajo v okviru nalog, doloc¢enih v
konvenciji;

(k) pravila, ki se uporabljajo za osebje EZTS, ter nacela v zvezi z
ureditvijo upravljanja osebja in postopkov zaposlovanja;

() ureditev odgovornosti EZTS in njegovih clanov v skladu s
¢lenom 12;

(m) ustrezna ureditev vzajemnega priznavanja, vklju¢no z ureditvijo za
finan¢ni nadzor upravljanja javnih sredstev, in

(n) postopki za sprejemanje statuta ter spreminjanje konvencije, ki
izpolnjujejo obveznosti iz Clenov 4 in 5.

3. Kadar se naloge EZTS nanaSajo zgolj na upravljanje programa
sodelovanja ali njegovega dela v okviru Uredbe (EU) §t. 1299/2013
ali kadar EZTS zadeva medregionalno sodelovanje ali omrezja, infor-
macije iz tocke (b) odstavka 2 niso potrebne.
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Clen 9
Statut

1. Statut EZTS sprejmejo njegovi ¢lani soglasno na podlagi konven-
cije in v skladu z njo.

2. Statut doloca vsaj naslednje:

(a) operativne dolocbe organov EZTS in njihove pristojnosti ter Stevilo
predstavnikov ¢lanov v ustreznih organih;

(b) postopke odloc¢anja EZTS,

(c) delovni jezik ali delovne jezike;

(d) ureditev delovanja;

(e) postopke glede upravljanja osebja in zaposlovanja;

(f) wureditev financnih prispevkov ¢lanov;

(g) veljavna racunovodska in proracunska pravila za ¢lane EZTS;

(h) imenovanje neodvisnega zunanjega revizorja racunovodskih izkazov
EZTS in

(i) postopke za spreminjanje statuta, ki izpolnjujejo obveznosti iz
¢lenov 4 in 5.

Clen 10
Organizacija EZTS

1. EZTS ima vsaj naslednja upravljavska organa:
(a) skupscino, ki jo sestavljajo predstavniki njegovih ¢lanov;
(b) direktorja, ki predstavlja EZTS in nastopa v njegovem imenu.

2. Statut lahko predvidi dodatne upravljavske organe z jasno oprede-
ljenimi pristojnostmi.

3. EZTS je odgovorno za dejanja svojih upravljavskih organov
nasproti tretjim osebam, tudi ¢e se takSna dejanja ne uvr$¢ajo med
naloge EZTS.

Clen 11

Proracun

1. EZTS oblikuje letni proracun, ki ga sprejme skupscina ter vsebuje
zlasti del o tekoCih stroSkih in po potrebi operativni del.

2. Priprava racunovodskih izkazov, po potrebi vkljucno s spremlja-
jo¢im letnim porocCilom, ter revizija in objava teh izkazov so urejene z
nacionalnim pravom drzave Clanice, v kateri ima EZTS registrirani
sedez.
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Clen 12

Likvidacija, placilna nesposobnost, ustavitev placil in odgovornost

1.V zvezi z likvidacijo, pla¢ilno nesposobnostjo, ustavitvijo placil in
podobnimi postopki EZTS ureja zakonodaja drzave ¢lanice, v kateri ima
registrirani sedez, razen ¢e odstavka 2 in 3 ne dolocata drugace.

EZTS je odgovorno za vse svoje dolgove.

2. Brez poseganja v odstavek 3, ¢e so sredstva EZTS nezadostna za
izpolnitev njegovih obveznosti, njegovi Clani nosijo odgovornost za
njegove dolgove ne glede na vrsto teh dolgov, pri ¢emer je delez
vsakega Clana doloCen sorazmerno z njegovim finanénim prispevkom.
Podrobnosti o finan¢nih prispevkih se doloc¢ijo v statutu.

Clani EZTS se v statutu lahko zaveZejo, da bodo po prenchanju ¢lanstva
v EZTS odgovorni za obveznosti, ki izhajajo iz dejavnosti EZTS med
njihovim ¢lanstvom.

2a. Ce ima vsaj en ¢lan EZTS iz posamezne drzave Glanice zaradi
nacionalnega prava, po katerem je ustanovljen, omejeno odgovornost,
lahko tudi drugi ¢lani v konvenciji omejijo svojo odgovornost, kadar
jim nacionalno pravo, s katerim se izvaja ta uredba, to omogoca.

Ime EZTS, katerega ¢lani imajo omejeno odgovornost, vsebuje besedo
,»,omejeno*.

Zahteve za objavo konvencije, statuta in racunovodskih izkazov EZTS,
katerega ¢lani imajo omejeno odgovornost, so najmanj enakovredne
tistim, ki jo morajo izpolnjevati druge pravne osebe z omejeno odgo-
vornostjo po zakonodaji drzave ¢lanice, v kateri ima EZTS registrirani
sedez.

V primeru EZTS, katerega ¢lani imajo omejeno odgovornost, lahko
katera koli zadevna drzava clanica zahteva, naj EZTS sklene ustrezno
zavarovanje ali je predmet jamstva banke ali druge finan¢ne institucije s
sedezem v drzavi ¢lanici ali pa se vkljuci v instrument, ki deluje kot
jamstvo javnega subjekta ali drzave Clanice, za kritje tveganj v zvezi z
njegovimi dejavnostmi.

3. Brez poseganja v finan¢no odgovornost drzav clanic v zvezi z
vsakim prispevkom iz strukturnih skladov in/ali Kohezijskega sklada,
danih EZTS, ta uredba drzavam clanicam ne nalaga nobene financne
odgovornosti v razmerju do EZTS, v katerega niso vc¢lanjene.

Clen 13

Javni interes

Ce EZTS izvaja dejavnost, ki je v nasprotju z doloébami drzav &lanic o
javni politiki, javni varnosti, javnem zdravju ali javni morali ali
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v nasprotju z javnim interesom drzave clanice, lahko pristojno telo te
drzave Clanice prepove to dejavnost na svojem ozemlju ali zahteva, da
tisti Clani, ki so bili ustanovljeni v skladu z njeno zakonodajo, izstopijo
iz EZTS, razen ¢e EZTS prencha z zadevno dejavnostjo.

Taks$ne prepovedi ne smejo biti sredstvo samovoljnega ali prikritega
omejevanja teritorialnega sodelovanja med clani EZTS. Sodni organ
lahko preuci odlocitev tega pristojnega telesa.

Clen 14

Prenehanje delovanja

1. Ne glede na dolocbe o prenchanju delovanja iz konvencije
pristojno sodi§¢e ali drug organ drzave clanice, v kateri ima EZTS
registrirani sedez, na zahtevo katerega koli pristojnega organa z zako-
nitim interesom odredi prenchanje EZTS, ¢e ugotovi, da ta ne spostuje
ve¢ zahtev iz Clena 1(2) ali 7, zlasti ¢e EZTS ne deluje v skladu z
nalogami iz ¢lena 7. Pristojno sodis¢e ali organ obvesti vse drzave
Clanice, v skladu z zakonodajo katerih so bili ¢lani ustanovljeni, o
vsaki zahtevi za prenchanje EZTS.

2. Pristojno sodisce ali organ lahko EZTS dovoli, da v doloCenem
roku odpravi nepravilnosti. Ce EZTS tega v dovoljenem roku ne stori,
pristojno sodis¢e ali organ odredi prenehanje EZTS.

Clen 15

Pristojnosti

1. Tretje osebe, ki menijo, da jim je bila z dejanji ali opustitvami
dejanj EZTS storjena krivica, so upravicene do uveljavitve svojih
zahtevkov s sodnim postopkom.

2. Za spore, ki vkljuCujejo EZTS, se uporablja pravo Unije o sodni
pristojnosti, razen ¢e ta uredba dolo¢a drugace. V primerih, ki niso
predvideni v takem pravu Unije, so za reSevanje sporov pristojna
sodis¢a drzave Clanice, v kateri ima EZTS registrirani sedez.

Sodisca, pristojna za reSevanje sporov iz Clena 4(3) ali (6) ali iz Clena
13, so sodisca drzave Clanice, katere odlocitev se izpodbija.

3. Nobena od dolo¢b te uredbe drzavljanom ne odvzema pravice do
uveljavljanja njihovih nacionalnih ustavnih pravic do pritoZzbe zoper
javna telesa, ki so ¢lani EZTS, v zvezi z:

(a) upravnimi odlocitvami glede dejavnosti, ki jih izvaja EZTS;

(b) dostopom do storitev v njihovem jeziku; in
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(c) dostopom do informacij.

V teh primerih so pristojna sodisca tiste drzave Clanice, katere ustava
dovoljuje pravico do pritozbe.

Clen 16

Konéne dolo¢be

1. Drzave clanice sprejmejo dolocbe za zagotovitev ucinkovite
uporabe te uredbe, vkljucno glede dolocitve pristojnih organov za
postopek odobritve, v skladu z njihovo zakonsko in upravno ureditvijo.

Kadar to zahteva nacionalno pravo drzave ¢lanice, lahko zadevna drzava
Clanica sestavi izCrpen seznam nalog, ki jih ¢lani EZTS v smislu ¢lena
3(1), ustanovljeni po njeni zakonodaji, Ze imajo, kar zadeva teritorialno
sodelovanje v navedeni drzavi Clanici.

Drzava c¢lanica Komisiji predlozi vse dolocbe, sprejete na podlagi tega
Clena, kot tudi vse njihove spremembe. Komisija te dolo¢be posreduje
drugim drzavam clanicam in Odboru regij.

la.  Dolocbe iz odstavka 1, kolikor zadevajo drZavo ¢lanico, s katero
je povezana Cezmorska drzava ali ozemlje, ob upoStevanju njenega
razmerja s to Cezmorska drzava ali ozemlje, zagotovijo tudi dejansko
izvajanje te uredbe za tiste Cezmorske drzave ali ozemlja, ki mejijo na
druge drzave Clanice ali njihove najbolj oddaljene regije.

2. Drzave ¢lanice lahko predvidijo placilo pristojbin v zvezi z regi-
stracijo konvencije in statuta. Taksne pristojbine ne smejo preseci s tem
povezanih upravnih stroskov.

Clen 17

Porocilo

Komisija do 1. avgusta 2018 predlozi Evropskemu parlamentu, Svetu in
Odboru regij porocilo o uporabi te uredbe, ki vsebuje oceno njene
uspesnosti, uéinkovitosti, relevantnosti, evropske dodane vrednosti in
moznostih za poenostavitev.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejetje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 17a za dolocitev kazalnikov iz prvega odstavka.

Clen 17a

Izvajanje pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na
Komisijo pod pogoji, dolo¢enimi v tem ¢lenu.



02006R1082 — SL — 22.06.2014 — 001.004 — 14

2. Pooblastilo iz drugega odstavka Clena 17 se prenese na Komisijo
za obdobje petih let od 21 decembra 2013

3. Pooblastilo iz drugega odstavka ¢lena 17 lahko kadar koli preklice
Evropski parlament ali Svet. Z odlo€itvijo o preklicu preneha veljati
prenos pooblastila, naveden v tej odlocitvi. Odlocitev zacne ucinkovati
dan po njeni objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan,
ki je v njej doloc¢en. Odlocitev ne vpliva na veljavnost ze veljavnih
delegiranih aktov.

4.  Takoj ko Komisija sprejme delegirani akt, o tem isto¢asno uradno
obvesti Evropski parlament in Svet.

5. Delegirani akt, sprejet v skladu z drugim odstavkom c¢lena 17,
zacne veljati le, ¢e niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje
delegiranemu aktu v roku treh mesecev od uradnega obvestila Evrop-
skemu parlamentu in Svetu o tem aktu, ali e sta pred iztekom tega roka
Evropski parlament kot Svet obvestila Komisijo, da ne bosta nasproto-
vala. Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za
tri mesece.

Clen 18

Zacetek veljavnosti
Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. avgusta 2007, z izjemo c¢lena 16, ki se uporablja od
1. avgusta 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujo€a in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.
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PRILOGA

Predloga za podatke, ki jih je treba predloziti na podlagi ¢lena 5(2)

USTANOVITEV EVROPSKEGA ZDRUZENJA ZA TERITORIALNO
SODELOVANIE (EZTS)

Ime EZTS, katerega clani imajo omejeno odgovornost, vsebuje besedo ,,omejeno*
(Clen 12(2a)).

Zvezdica (*) oznacuje polja, katerih izpolnitev je obvezna.

1.1) IME, NASLOV IN KONTAKTNE TOCKE

Registrirano ime*:

Registrirani sedez*:

Kraj*: Postna Stevilka: Driava":
Kontaktne tocke: Telefon:

Naslovnik:

E-naslov: Telefaks:

Spletni naslovi (e je ustrezno):

1.2) TRAJANJE ZDRUZENJA*

Trajanje zdruzenja:

[ nedologen das

@ do: ML eammm

Datum registracije/objave : [ | Y[ [ W [ ] cacmmn

II. ciLJi*

sira NUTS [ IO sitra nuts [T
sifra NUTS [ [ L ][] #ifra NuTs [T TC]
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Il. DODATNE PODROBNOSTI O IMENU ZDRUZENJA (Ge je ustrezno)

Ime je v {oznacdite ustrezno fezikovno razlidico):

BG ES cs DA DE ET EL EN FR GA HR T Lv
O O O O O O O a a m| mj O O
LT HU MT NL PL PT RO SK SL Fl sV Drugo: ____
O O O O a O a a a ] ] O a

Polno ime (Ce je ustrezno):

Okrajgano ime (Ce je ustrezno):

Qddelek Il uporabite folikokrat, kot fe potrebno

Iv. CLANI*

IV. 1) Skupno $tevilo ¢lanov zdruzenja*: 1]

IV. 2) Podatki o ¢lanih*

Uradno ime*:

Postni naslov:

Kraj: Postna Stevilka: Driava™:
Kontaktne tocke: Telefon:

Naslovnik:

E-naslov: Telefaks:

Spletni naslovi (de je ustrezno):
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Vrsta ¢lana*:

[ drzava élanica

O nacicnalni organ

O regionalni organ

O Ickalni organ

[ oseba javnega prava
O javno podjetie

O zdruzenje, ki ga sestavijajo:

* drzave ¢lanice, skupno® OO
* nacionalni organi, skupno® OO
* regionalni organi, skupno® OJOOO
* |okalni organi, skupno® OOOO
* osebe javnega prava, skupno® OOOO
* javna podjetja, skupno® OO

O tretja drzava ali éezmorska drZava ali ozemlje

Oddelek IV.2 uporabite tolikokrat, kot je potrebno

V. DODATNE INFORMACIJE (ce je ustrezno)

VI. DATUM ODPOSILJANJA TEGA OBVESTILA: CICVOCVEICICIE] (DD/MM/LLLLY
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